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  Združenie priateľov Slovenska   Associazione Amici della Slovacchia    
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OD POBREŽIA STREDOZEMNÉHO MORA 


AŽ PO SRDCE EURÓPY:


spoločné kultúrne vyjadrenie cez UMENIE 


14.—22. september 2011


pondelok – piatok  9,00 – 18,00 hod.


Generálna rada pre kraje Meurthe a Moselle


Nancy





-  Viera D'Agostini, reštaurátoka a zároveň kurátorka výstavy, slovenská umelkyňa žijúca vo Francúzsku, sa okrem historických kópii obrazov z barokového obdobia, predstaví svojou voľnou tvorbou a to olejomaľbami, zátišiami s rastlinnými motívmi, krajinkami a ukážkami rôznych iných motívov a techniky, ktoré sama vyvinula zo svojej bohatej dlhoročnej praxe reštauratorky s dokonalými znalosťami a ovládaním klasických historických maliarskych metód. 





- Viola Montenot, slovenská výtvarníčka žijúca vo Francúzsku, ktorá pracuje s viacerými výchovno-vzdelávacími a sociálnymi inštitúciami. Venuje sa rovnako deťom, chorými ľuďom, dokonca aj väzňom. Na tejto výstave sa prezentuje diela s figurálnou tématikou, kolážami s viničom a textilom, ako i komponibilnými olejomaľbami, kde sa jeden obraz skladá z viacerých plátien. Vo svojich dielach centrom jej zýujmu je človeka a čas. 





- Lucia Kubicová Torchio, slovenská architektka žijúca v Taliansku, svojimi unikátnymi „obrazmi-šperkami“ zastupuje prírodné a mineralogické bohatstvo slovenskej prírody. Vo svojich dielach spája maľbu s drahokamami, ako sú acháty, ametysty, citríny, aragonity, pyrity, atď., v kombinácii so zlatou či striebornou “pavučinou” (paličkovaním) a lístkovým zlatom či striebrom. Paličkovanie v jej tvorbe nesie znaky tradičnej slovenskej zručnosti, dnes už vymretého remesla – drotárstva, ktoré voľne spracováva v modernom podaní. Zároveň prinesie novú kolekciu šperkov z ručne fúkaného Benátskeho skla, viacfarebných druhov pravých perlí, perlete a drahokamov (acháty, tyrkysy, tigrie oko, korál).





- JANA ŠEBESTOVA TOVO, slovenská fotografka žijúca v Taliansku, pre túto výstavu špeciálne zmapovala Slovensko a nafotila fotografie umelecko-historických, kultúrnych a technických pamiatok SR (napr. Bratislavský hrad, Starý most,  Thurzov dom v Levoči, kaštiele v Kežmarku a Markušovciach, Spišský hrad, atď.), ako aj prírodné krásy Slovenska  (Liptovská Teplička). 





- MÁRIA SPOLOČNÍKOVÁ je slovenská reštaurátorka z Košíc, ktorá nikdy v zahraničí nevystavovala až teraz po prvý raz. Napriek svojmu uctihodnému veku (85 rokov), osobne prinesie vybrané diela zo svojich technických kópií, medzi iným aj Majstra Pavla z Levoče. Vzdávame poctu tejto umelkyni za jej nesmierne dôležitú a rozsiahlú celoživotnú prácu v oblasti sakrálnych pamiatok, ktorú vykonávala takmer na celom východnom Slovensku. Je najlepších príkladom vzácnych a dnes už ojedinelých ľudských hodnôt ako sú skromnosť,  pracovitosť slovenského človeka s úctou ku svojej profesiii. Túto autorku vlastne verejnosť ani nepozná, pretože jej dielami sa nahrádzali stredoveké originály, ktoré boli uložené a chránené v depozitoch a z bezpečnostných dôvodov sa nezverejňovali. 


 


- ZLATICA DUREJE, slovenská keramička z Modry, reprezentuje remeselnú i umeleckú keramickú prácu. Hlina bola prvým vyjadrovacím materiálom, ktorý sa v histórii človeka vôbec spracovával. Najprv sa z nej vyrábali úžitkové predmety, ktoré sa časom začali prizdobovať, až z nich vznikli umelecké diela. Vrchol technickej a umeleckej zručnosti slovenskej keramičky dokumentuje zbierka typickej „modranskej keramiky s ručne maľovaným glazovaným dekórom  váz, čútor, tanierov, pohárov, mís. 





- EVA MÁRIA TRAJTEROVÁ, slovenská maliarka a poetka z Bratislavy, ktorá sa  od kresleného obrazu dostala k písanému slovu poézie. Svoje kresby a ilustrácie vyabstrahovala až do jednoduchého a jednoznačného znaku, ktorý doplnila habtickými reliéfnymi znakmi vychádzajúcimi z Braillu a tým vytvorila jedinečné hmatové výtvarné umenie aj pre nevidiacich. Ďalej vyvinula unikátnu techniku synchrónnej tlače Braillovho písma spolu s čiernou tlačou. Predstaví sa svojimi zbierkami básni v bilinguálnych jazykových verziách (napr. slovensko-francúzskej/anglickej/talianskej mutácii) a v Braillových vydaniach, ako aj haptickými obrazmi pre nevidiacich, ktorých sa je možné dotýkať a čítať ich prstami.
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